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DOHODA
O POSKYTOVÁNÍ PRÉMIE Z

Dohoda

mezi smluvními stranami:

1. Johnson & Johnson, s.r.o.
se sídlem: v Praze 5 - Jinonice

zastoupen: Ing. Michalou Malát, MHA
bank. spojení: 

411 93 075
CZ411 93 075

Prodejce

a

2. Krajská zdravotní, a.s.

zastoupená: MUDr. Petrem Malým, MBA
12. 3. 2021

O: 25488627

Zapsaná v OR vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, 1550

Nákupní organizace

Prodejce a Nákupní organizace mohou být v Smluvní strana
Smluvní strany

SMLUVNÍ STRANY TÉTO DOHODY UJEDNALY NÁSLEDUJÍCÍ:

I.

1. Prodejce se zavazuje poskytnout Nákupní organizaci prémii z POS
Výrobek Výrobky

kterého Nákupní organizace dosáhne v dohodnutém vyhodnocovacím období,
bratu za toto vyhodnocovací definovanou

Dohody Pokud je v P 1 této Dohody
uvedeno více pásem

Prodejce poskytne Nákupní organizaci pouze POS ujednanou
obratu.

2.
Nákupní organizace odebere v
Dohody Obrat ). Pro
stanovená Prodejcem bez DPH uvedena v .

2384/22

OBCHODNÍ SPOLUPRÁCE ZA ODBĚR VÝROBKÚ 

uzavřená 
dle ustanovení % 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

(dále jen „ “) 

, Walterovo náměstí 329/1, PSČ: 158 00 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 4711 

IČQ: 
DIC: 

, j ednatelkou společnosti 

(dále jen „ “) 

se sídlem: Sociální Péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad Labem 
, generálním ředitelem na základě pověření představenstvem 

společnosti ze dne 
IČ 
DIČ1CZ 25488627 

bankovní účet. č.: 

(dále jen „ “) 

a společně též jako „ 
této Dohodě označováni také jednotlivě jako „ 

( (  

Předmět Dohody 

obchodní spolupráce (dále jen „ “) 
za odběr výrobků dodávaných Prodejcem uvedených v Příloze 1 (dále jen „ “ či „ “), 

za předpokladu, že 
výše 0 období dosáhne minimálně částku v Příloze 1 této 

ato při splnění podmínek vymezených níže v této Dohodě. říloze 
obratu, postačí, pokud výše obratu dosáhne alespoň nejnižší tam uvedené částky, 

přičemž pro nejvyšší dosaženou výši 

Výše POS je stanovena v Příloze 1, a to v závislosti na celkovém množství/ceně Výrobků, které 
průběhu daného vyhodnocovacího období podle článku II. této 
účely tohoto článku se za cenu Výrobků považuje cena Výrobků 

Příloze 1 

66 (dále jen „ 
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3. V D
Nákupní organizaci dle

4. Nebude- poskytnuto Prodejcem formou
oprav á bude a
které má Prodejce Nákupní organizaci
vystaveného Prodejcem ní.

5. .

stranami.

6. V bude v prodlení s

 prodlení s ;
prodlení Nákupní organizace s
opr
Nákupní organizace v prodlení s

II.
Vyhodnocovací období

1.
období od 1. 8. 2022 do 31. 12. 2022 Vyhodnocovací období .

III.
Ostatní podmínky pro poskytnutí POS

1.
. Nákupní organizace se zavazuje

dle tohoto odstavce Dohody, bude-

2.

3. Prodejce poskytne
poskytne
nek pro

Vyhodnocovacího období.

4. Nákupní organizace není v a
výrobky od Prodejce v  nadále disponuje absolutní smluvní volností co do

 výrobky Prodejce.

5.

případě nesplnění podmínek této ohody a limitů stanovených VPříloze 1 pro výplatu POS 
článku I. odst. 2 této Dohody POS nenáleží. 

li Smluvními stranami dohodnuto jinak, bude plnění POS 
ného daňového dokladu, kter započten vůči nejstarším neuhrazeným pohledávkám, 

vůči , a to na základě opravného daňového dokladu 
. Splatnost opravného daňového dokladu je 30 dní od jeho vystave 

Změnu výše POS dle předchozího odstavce Smluvní strany sjednají vždy formou změny Přílohy ] 
Přílohu 1 lze měnit pouze na základě písemného dodatku k Dohodě podepsaného oběma smluvními 

případě, že Nákupní organizace úhradou svých závazků delší než 45 
kalendářních dní, je Prodejce oprávněn pozastavit poskytování POS — do kvantifikace POS dočasně 
nezahrnout výši dodávek, u kterých je Nákupní organizace v úhradou delší než 45 dní při 

úhradou svých závazků delší než 90 kalendářních dní, je Prodejce 
ávněn poskytnutí POS odmítnout, tj. do kvantifikace POS nezahrnout výši dodávek, u kterých je 

úhradou delší než 90 dní. 

Smluvní strany se dohodly, že Nákupní organizaci vzniká dle této Dohody nárok na výplatu POS za 
(dále jen „ “) 

Pro účely této Dohody a výpočtu POS je Nákupní organizace povinna Prodejci dosvědčit svůj nárok 
na POS podle podmínek této Dohody, a to předložením dat o odběru 
poskytnout Prodejci maximální součinnost pro ověření správnosti předaných dat o odběru Výrobků 

li o to Prodejcem požádána. 

Pro účely tohoto článku Nákupní organizace poskytne data o odběru Výrobků Nákupní organizací v 
cenách Výrobku/Výrobků stanovených Prodejcem, tj. bez DPH. 

POS Nákupní organizaci na základě její žádosti a jí předložených podkladů, 
kterými Nákupní organizace osvědčí nárok na požadovanou výši POS dle odst. 1. Prodejce 
výši POS do konce následujícího měsíce poté, co obě strany odsouhlasí splnění podmí 
poskytnutí POS obsažených vtéto dohodě, nejpozději však do tří měsíců po skončení 

současnosti ani po uzavření této Dohody jakkoliv zavázána odebírat 
jakémkoli množství a 

výběru výrobků, a to bez ohledu na to, zda jsou vyráběny či dodávány Prodejcem nebo zda jsou 
výrobky konkurenčními 5 

Smluvní strany prohlašují, že účelem této Dohody není reklama Výrobků ani poskytnutí daru či 
sponzorského příspěvku Nákupní organizaci, ani poskytnutí slevy z ceny Výrobků odebíraných 
Nákupní organizací, nýbrž poskytnutí množstevní POS, která zohledňuje ekonomickou úsporu na 
straně Prodejce danou množstvím Výrobků odebraných Nákupní organizací. 
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6.

spolupracovníky Nákupní organizace.

7.  DPH a

IV.
Doba platnosti Dohody

1. Tato Dohoda se uzavírá na 22
podpisu poslední Smluvní stranou.

2. Dohoda
 a zahrnuje období od 1. 8. 2022, Dohody ve

8. 2022 Dohody.
Dohody se Dohoda sjednává

v písemné f
3.

na Dohodu

smluv (zákon o registru smluv), nabývá tato Dohoda

4.  ( ,
kdy informace v ní ),

 v plném rozsahu.
5.

správci registru smluv elektronický obraz této Dohody ákonem o registru
smluv Nákupní organizace ve .

6.
 a metadata druhá Smluvní strana tak, aby

Dohoda byla poskytnuta správci registru smluv  zákona o registru
smluv.

V.

1.

a. Dohody

;

b.

v ;

c.
d .

Smluvní strany prohlašují, že žádná POS poskytnutá na základě této Dohody není odvozená či závislá 
na množství Výrobků předepsaných, vydaných nebo použitých zaměstnanci či jinými 

Veškeré částky zmiňované v této Dohodě (včetně všech j ej ích Příloh a dodatků) jsou bez 
případných dalších nepřímých daní. 

dobu určitou do 31. 12. 20 a nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího 

Smluvní strany shodně prohlašují, že v tomto znění byla mezi nimi uzavřena v ústní 
formě přičemž si tímto vzájemně potvrzují obsah 
smyslu & 1757 odst. 1 občanského zákoníku za období od 1. do dne účinnosti této 
Pro vyloučení pochybností se stanoví, že pro období od účinnosti této 

ormě. 
V případě, že hodnota předmětu této Dohody přesahuje 50 000 Kč bez daně z přidané hodnoty, a 

se nevztahuje některá z dalších výjimek uvedených v © 3 odst. 2 zákona č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

v souladu s © 6 tohoto zákona účinnosti 
nej dříve dnem uveřejnění. 
Smluvní strany shodně prohlašují, že žádné ustanovení této Dohody s výjimkou její Přílohy č. l 

obsažené tvoří obchodní tajemství Prodejce a Nákupní organizace 
nepředstavuje obchodní taj emství žádné smluvní strany podle & 504 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník a ani důvěrné informace, a souhlasí s uveřejněním této Dohody 
Smluvní strany se dohodly, že v souladu s ustanovením & 5 odst. 2 zákona o registru smluv zašle 

a metadata vyžadovaná z 
lhůtě 14 dní od jejího uzavření 

V případě, že Dohoda nebude uveřejněna prostřednictvím registru smluv ani v 15. den od j ejího 
uzavření, je oprávněna předat elektronický obraz Dohody 

ve lhůtě uvedené v & 5 odst. 2 

Prohlášení a záruky Smluvních stran 

Nákupní organizace tímto výslovně prohlašuje a zaručuje, že: 

plnění této Dohody a poskytování POS Prodejcem na základě této není prostředek 
přesvědčování či motivace kužívání či předepisování Výrobků nebo k jakémukoli ovlivnění 
výsledků klinických hodnocení Výrobků či kpřímému nebo nepřímému vlivu na přijímání 
jakýchkoli rozhodnutí, týkajících se Prodejce či Výrobků 

přímo ani nepřímo nenabídla, neposkytla ani neschválila nabídnutí či poskytnutí žádné finanční 
částky ani čehokoli hodnotného, ani tak v budoucnu neučiní, V úsilí ovlivnit kteroukoli Úřední 
osobu nebo jinou osobu za účelem, aby Prodejce nepřípustným způsobem získala anebo si 
udržela obchodní zakázku anebo získala nepřípustnou obchodní výhodu, a ani nepřijala ani 

budoucnu nepřijme žádnou takovou platbu 

bude uchovávat pravdivé, přesné a úplné daňové doklady, zprávy, vyjádření, účetní evidenci a 
alší záznamy 
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2.

organizace nebo která je
v

3. Nákupní  souvislosti s
POS vyplacenou z

4. to Dohody a

doby inter

oskytované
 rozporu s

5. POS dle této Dohody

Zákon
Smlouva o EÚ

Dohoda ozporu se Zákonem a /nebo se Smlouvou o EÚ, je
Dohody odstoupit.

6. Nárok na poskytování POS dle této Dohody se vztahuje pouze na Výrobky, ve vztahu ke kterým
Prodejce jako prodávající nemá takové postave

VI.

1.

 VII. odstavec 2 této Dohody trvají i po

2.

VII.

1.

2.

 souvislosti s  této Dohody a zavazuje se zachovávat

se nevztahuje na informace, které

Smluvní strany výslovně prohlašují, že účelem ani následkem této Dohody není poskytnutí slevy či 
jiného plnění, které by zároveň bylo přímým nebo nepřímým hospodářským prospěchem osoby, která 
je členem statutárního nebo jiného rozhodovacího orgánu Nákupní 

pracovním či jiném obdobném poměru k Nákupní organizaci, zejména lékařům, stomatologům, 
farmaceutům, střednímu zdravotnickému personálu, dále jejich administrativnímu personálu, jakož i 
všem dalším osobám, které mohou v průběhu své pracovní činnosti předepisovat, dodávat, podávat 
či nakupovat jakékoliv léky; stejně tak platí, že množstevní POS, která je předmětem této Dohody, 
nelze přímo použít na odměny osoby či osob, vyjmenovaných v tomto odstavci výše. 

organizace dále výslovně prohlašuje, že nebude v touto Dohodou či jakoukoli 
této Dohody přímo či nepřímo ovlivňovat osoby uvedené v odst. 2 tohoto článku 

při předepisování či výdeji Výrobků. 

Během platnosti a účinnosti té po přiměřenou dobu po jejím ukončení, která však 
nepřesáhne tři (3) roky po uskutečnění poslední platby na základě této Dohody, se Nákupní 
organizace zavazuje umožnit Prodej ci na základě předchozího včasného oznámení a během pracovní 

ním a/nebo externím auditorům Prodejce přístup k jakýmkoliv příslušným účetním 
zápisům, dokumentům, dokladům a záznamům Nákupní organizace týkajícím se plnění na základě 
této Dohody a vztahujícím se k výplatě POS za účelem ověření, že finanční prostředky p 
na základě této Dohody nebyly použity v ustanoveními této Dohody či zákona. 

Smluvní strany berou na Vědomí, že poskytování musí být průběžně 
posuzováno z hlediska souladu se soutěžními pravidly dle zákona č. 143/2001 Sb. o ochraně 
hospodářské soutěže a o změně některých zákonů („ “) a/nebo dle článků 101 a 102 Smlouvy 
o fungování Evropské unie („ “). V případě, že v budoucnosti převáží takový Výklad, 
že tato nebo její část bude shledána v r 
kterákoliv ze Smluvních stran oprávněna od této 

ní na příslušném relevantním trhu, které by mohlo být 
považováno za dominantní ve smyslu Zákona a/nebo Smlouvy o EU. 

Způsoby ukončení Dohody 

Obě Smluvní strany mohou tuto Dohodu vypovědět písemnou výpovědí doručenou druhé Smluvní 
straně i bez uvedení důvodu. Výpověď nabude účinnosti patnáctým dnem po dni, kdy byla doručena 
výpověď druhé Smluvní straně, přičemž závazky dle článku 
ukončení této Dohody. 

Dohoda může být ukončena také na základě písemné dohody Smluvních stran. 

Závěrečná ustanovení 

Smluvní strany prohlašují, že jsou oprávněny a zmocněny podepsat tuto Dohodu. 

Žádná ze Smluvních stran není oprávněna zpřístupnit tuto Dohodu, j ejí část, či jakékoli informace 
tvořící j ejí obsah, včetně příloh, žádné třetí osobě, vyjma svých zřizovatelů, společníků a akcionářů, 
kteří je potřebují znát v plněním povinností podle 
důvěrnou povahu obsahu této Dohody a informací týkajících se j ej ího zamýšleného předmětu. Žádná 
ze stran neučiní žádná veřejná oznámení ani nezpřístupní obsah této Dohody či její části, včetně 
příloh, žádné třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Toto omezení 
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a.
b.

c. se stanou ve
d.

e.

Dále js

4.  jiném rozsahu,
IV

správního orgánu.

5. Tato Doho . Pokud se kterékoli ustanovení této
Dohody stane v jakémkoli ohledu nezákonným, neplatným nebo nevymahatelným, nebude tím

 vymahatelnost zbývajících ustanovení
této Dohody.

6. Ta
a
Dohody.

7. Není-li v  tét
bez

8.
 tísni a za

nevýhodných podmínek.

9.

jinak.

10. této dohody si

jsou veřejně známé, 
je kterákoliv ze smluvních stran povinna poskytnout na základě povinnosti uložené jí 
právním řádem České republiky, 

řejně známými (jinak než z důvodu porušení ustanovení této Dohody), 
jsou oprávněně v dispozici druhé Smluvní strany před jejich poskytnutím takové Smluvní 
straně, 
Smluvní strana získá od třetí osoby, která není zavázána k zachovávání důvěrnosti. 

ou Smluvní strany oprávněny zpřístupňovat jakékoli informace v rozsahu, v němž je to 
požadováno jakýmikoli pravomocnýmí rozhodnutími soudů anebo příslušných správních orgánů. 

Nákupní organizace se zavazuje nezpřístupnit obsah této Dohody jiným způsobem a v 
než vyplývá z článku Dohody nebo na základě pravomocného rozhodnutí soudu či příslušného 

dá a její výklad se řídí právním řádem České republiky 

žádným způsobem dotčena ani oslabena zákonnost, platnost a 

to Dohoda představuje úplné ujednání mezi Smluvními stranami o předmětu této Dohody 
nahrazuje všechny předchozí ústní i písemné dohody a ujednání vztahující se k předmětu této 

této Dohodě stanoveno jinak, nelze práva a závazky z o Dohody převádět 
předchozího písemného souhlasu obou Smluvních stran na třetí osoby. 

Smluvní strany prohlašují, že svými podpisy stvrzují souhlas s touto Dohodou, kterou podepisují na 
základě pravé a svobodné vůle, a že Dohodu neuzavřely v omylu, jinak nápadně 

Tato Dohoda může být měněna či doplňována pouze ve formě písemně vyhotovených a číslovaných 
dodatků, podepsaných oběma Smluvními stranami, pokud není v této Dohodě výslovně uvedeno 

Pro účely Smluvní strany určují následující kontaktní osoby: 
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12.
vyhotovení.

POS

Tato Dohoda se uzavírá ve dvou (2) vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží jedno (1) 

Příloha 1 — Seznam Výrobků a výše 
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[OBCHODNÍ TAJEMSTVÍ]

PřHoha 1 

Seznam Výrobků a výše POS 
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